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قرار اتخذته الجمعية العامة 
 

 [(A/55/663/Add.1) بناء على تقرير اللجنة الخامسة]

 

تمويل بعثة الأمم المتحدة للإدارة المؤقتة في كوسوفو  - ٢٢٧/٥٥

باء(١) 

إن الجمعية العامة، 

وقد نظرت في تقارير الأمـين العـام عـن تمويـل بعثـة الأمـم المتحـدة لـلإدارة المؤقتـة في كوسـوفو(٢)، وفي تقـارير اللجنـة الاستشـارية 

لشؤون الإدارة والميزانية ذات الصلة(٣)، 

وإذ تضع في اعتبارها قرار مجلس الأمـن ١٢٤٤ (١٩٩٩) المـؤرخ ١٠ حزيـران/ يونيـه ١٩٩٩ المتعلـق بإنشـاء بعثـة الأمـم المتحـدة 

للإدارة المؤقتة في كوسوفو، 

ـــه ١٩٩٩ المتعلــق بتمويــل البعثــة وإلى القــرارات اللاحقــة في هــذا الصــدد  وإذ تشـير إلى قرارهـا ٢٤١/٥٣ المـؤرخ ٢٨ تمـوز/يولي

وآخرها القرار ٢٢٧/٥٥ ألف المؤرخ ٢٣ كانون الأول/ديسمبر ٢٠٠٠، 

وإذ تسلم بالطابع المعقد لأنشطة البعثة، 

وإذ تؤكـد مـن جديـد أن المبـادئ العامـة الـتي يقـوم عليـها تمويـل عمليـات حفـظ السـلام في الأمـم المتحـدة علـى النحـــو الــوارد في 

قـرارات الجمعيـة العامـــة ١٨٧٤ (دإ-٤) المــؤرخ ٢٧ حزيــران/يونيــه ١٩٦٣، و ٣١٠١ (د-٢٨) المــؤرخ ١١ كــانون الأول/ديســمبر ١٩٧٣ 

و ٢٣٥/٥٥ المؤرخ ٢٣ كانون الأول/ديسمبر ٢٠٠٠، 

وإذ تلاحظ مع التقدير التبرعات المقدمة للبعثة من قبل حكومات معينة، 

 __________
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وإدراكا منها لضرورة تزويد البعثة بالموارد المالية اللازمة لتمكينها من الوفاء بمسؤولياا بموجب قرار مجلس الأمن ذي الصلة، 

تحيط علما بحالة الاشتراكات في بعثة الأمــم المتحـدة لـلإدارة المؤقتـة في كوسـوفو في ٣٠ نيسـان/أبريـل ٢٠٠١، بمـا في  - ١

ذلـك الاشـتراكات غـير المسـددة البالغـــــــــــــــة  ٤ ,٢٠٢مليـون دولار مـن دولارات الولايـات المتحـدة، وهـــي تمثــل ٢٤ في المائــة مــن مجمــوع 

الاشتراكات المقررة منذ إنشـاء البعثـة وحـتى الفـترة المنتهيـة في ٣٠ حزيـران/يونيـه ٢٠٠١. وتلاحـظ أن زهـاء ٢٠ في المائـة مـن الـدول الأعضـاء 

قد سددت اشتراكاا المقررة كاملة، وتحث سائر الدول الأعضاء المعنية، ولا سـيما الـدول الأعضـاء الـتي عليـها متـأخرات، علـى أن تكفـل دفـع 

اشتراكاا المقررة غير المسددة؛ 

تعرب عن تقديرها للدول الأعضاء التي سددت اشتراكاا المقررة كاملة؛  - ٢

تعرب عن قلقها إزاء الحالة المالية لأنشطة حفظ السلام، وخاصــة فيمـا يتعلـق بـرد التكـاليف للبلـدان المسـاهمة بقـوات  - ٣

التي تتحمل أعباء إضافية بسبب تأخر الدول الأعضاء في تسديد أنصبتها المقررة؛ 

تحـث سـائر الــدول الأعضــاء علــى بــذل قصــارى جــهدها لكفالــة تســديد اشــتراكاا المقــررة للبعثــة بالكــامل وفي  - ٤

موعدها؛ 

ـــلام وتزويدهــا  تعـرب عـن قلقـها إزاء التأخـير الـذي واجهـه الأمـين العـام في نشـر بعـض البعثـات الأخـيرة لحفـظ الس - ٥

بموارد كافية، ولا سيما البعثات الموجودة في أفريقيا؛ 

تشـدد علـى ضـرورة معاملـة جميـع بعثـات حفـظ السـلام الحاليـة والمقبلـة معاملـــة متســاوية وغــير تمييزيــة فيمــا يتعلــق  - ٦

بالترتيبات المالية والإدارية؛ 

تشدد أيضا على ضرورة تزويد جميع بعثات حفظ السلام بالموارد الكافية للوفاء بولاياا بفعالية وكفاءة؛  - ٧

تكرر طلبها إلى الأمين العام تحقيـق أقصـى إسـتفادة ممكنـة مـن مرافـق ومعـدات قـاعدة الأمـم المتحـدة للنقـل والإمـداد  - ٨

في برينديزي، إيطاليا، للتقليل إلى أدنى حد من تكاليف الشراء للبعثة؛ 

تقـر الاسـتنتاجات والتوصيـات الـواردة في تقريـر اللجنـة الاستشـارية لشـؤون الإدارة والميزانيـة(٤)، وخاصـة الفقــرة ٩،  - ٩

وتطلب إلى الأمين العام أن يكفل تنفيذها التام؛ 

تعرب عن قلقها إزاء المستوى العالي من الالتزامات غير المصفاة في البعثة في ٣٠ حزيران/يونيه ٢٠٠٠؛  - ١٠

تطلب إلى الأمين العام أن يحسن من دقة البيانات المتعلقة بالنفقات وتوقيتها في البعثة؛  - ١١

ــا يتعلـق بتطبيـق المـادة الرابعـة مـن النظـام المـالي للأمـم المتحـدة،  توافق، بشكل استثنائي، على التدابير الخاصة للبعثة فيم - ١٢

الـتي تسـتبقي بموجبـها الاعتمـادات المطلوبـة المتعلقـة بالالتزامـات المسـتحقة للحكومـات الـتي تقـدم وحـدات نظاميـة و/أو دعمـا لوجســـتيا لفــترة 

تتجاوز الفترة المنصوص عنها في البندين ٤-٣ و ٤-٤ على النحو الوارد في مرفق هذا القرار؛ 

 __________

 .A/55/874/Add.6 (٤)
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تطلـب إلى الأمـين العـام اتخـاذ جميـع الإجـراءات اللازمـة لكفالـة إدارة البعثـة بـأقصى قـدر مـــن الكفــاءة والاقتصــاد في  - ١٣

النفقات؛ 

تطلـب أيضـا إلى الأمـين العـام أن يواصـل بـذل الجـهود مـــن أجــل تعيــين موظفــين محليــين في البعثــة في وظــائف فئــة  - ١٤

الخدمات العامة بما يتناسب مع احتياجات البعثة، وذلك لخفض تكاليف استخدام موظفين من فئة الخدمات العامة؛ 

تقــرر تخصيــص مبلــغ إجماليــه ٨٠٠ ٣٦١ ٤١٣ دولار (صافيــه ٣٨٥ ٢٥٦ ٨٧٠ دولار) لمواصلــة البعثــة في الفـــترة  - ١٥

ـــذي يصــل إجماليــه ٠٠٩ ٠٩٩ ١٢ دولار (صافيــه ١٩٣ ٦١٧ ١٠  مـن ١ تمـوز/يوليـه ٢٠٠١ إلى ٣٠ حزيـران/يونيـه ٢٠٠٢، يشـمل المبلـغ ال

دولار) لحسـاب الدعـم، ومبلـغ يصـل إجماليـه ٢٦٣ ٧٩١ ١ دولار (صافيـه ٨٧٧ ١٣٤ ١ دولار) لقـــاعدة الإمــداد والنقــل، تــوزع فيمــا بــين 

الـدول الأعضـاء وفـق المسـتويات الـواردة في قـرار الجمعيـة العامـة ٢٣٥/٥٥، بالصيغـة الـتي عدلتـه ـا الجمعيـة في قرارهـا ٢٣٦/٥٥ المــؤرخ ٢٣ 

ـــى جــزء منــه، أي مبلغــا إجماليــه ٩٠٠ ٦٨٠ ٢٠٦  كـانون الأول/ديسـمبر ٢٠٠٠، علـى أن يطبـق جـدول الأنصبـة المقـررة لعـام ٢٠٠١(٥) عل

دولار (صافيـه ٤٥٥ ٦٢٨ ١٩٢ دولار)، وهـو المبلـغ المتعلـق بـالفترة المنتهيــة في ٣١ كــانون الأول/ديســمبر ٢٠٠١، وعلــى أن يطبــق جــدول 

ـــام ٢٠٠٢(٤) علــى الرصيــد المتبقــي، أي مبلغــا إجماليــه ٩٠٠ ٦٨٠ ٢٠٦ دولار (صافيــه ٦٢٨ ٩٣٥ ١٩٢ دولار) للفــترة  الأنصبـة المقـررة لع

الممتدة من ١ كانون الثاني/يناير إلى ٣٠ حزيران/ يونيه ٢٠٠٢؛ 

ـــن المبلــغ  تقـرر أيضـا أن تخصـم، وفقـا لأحكـام قرارهـا ٩٧٣ (د-١٠) المـؤرخ ١٥ كـانون الأول/ديسـمبر ١٩٥٥، م - ١٦
المقسـم فيمـا بـين الـدول الأعضـاء، علـى النحـــو المنصــوص عليــه في الفقــرة ١٥ أعــلاه، حصــة كــل منــها في صنــدوق معادلــة الضرائــب مــن 
الإيـرادات الآتيـة مـن الاقتطاعـات الإلزاميـة مـن مرتبـات الموظفـين، المقـــدرة بمبلــغ ٢٨ ١٠٤ ٩٣٠ دولار، الموافــق عليــها للبعثــة للفــترة مــن ١ 

تموز/يوليه ٢٠٠١ إلى ٣٠ حزيران/يونيه ٢٠٠٢؛ 

تقرر كذلك أن تخصم من المبلغ المقسم فيما بين الـدول الأعضـاء الـتي أوفـت بالتزاماـا الماليـة إلى البعثـة، علـى النحـو  - ١٧
ــه ٣٠٠ ٨٦٠ ٥٧  المنصـوص عنـه في الفقـرة ١٥ أعـلاه، حصـة كـل منـها مـن الرصيـد غـير المربـوط البـالغ إجماليـه ٠٠٠ ٢٧٢ ٦٥ دولار (صافي
دولار) فيمـا يتعلـق بـالفترة المنتهيـة في ٣٠ حزيـران/يونيـه ٢٠٠٠، وفـق تكويـن اموعـــات علــى النحــو المحــدد في الفقرتــين ٣ و ٤ مــن قــرار 
الجمعيـة العامـة ٢٣٢/٤٣ المـؤرخ ١ آذار/مـارس ١٩٨٩ بالصيغـة الـتي عدلتـه ـا الجمعيــة في القــرارات والمقــررات اللاحقــة ذات الصلــة، مــن 
ــررات  أجـل اعتمـادات حفـظ السـلام الموزعـة علـى أسـاس مخصـص، والـتي كـان آخرهـا القـرار ٢٣٠/٥٢ المـؤرخ ٣١ آذار/مـارس ١٩٩٨ والمق
ــــررة لعـــام  ٤٥٦/٥٤ الي ٤٥٨/٥٤ المؤرخــة ٢٣ كــانون الأول/ديســمبر ١٩٩٩ للفــترة ١٩٩٨-٢٠٠٠، ومــع مراعــاة جــدول الأنصبــة المق
ـــف المــؤرخ ٢٢ كــانون الأول/ديســمبر ١٩٩٧ و ٢٣٧/٥٤ ألــف المــؤرخ ٢٣ كــانون  ٢٠٠٠، علـى النحـو الموضـح في قراريـها ٢١٥/٥٢ أل

الأول/ديسمبر ١٩٩٩؛ 

ـــة إلى البعثــة، حصتــها مــن  تقـرر أن تخصـم مـن الالتزامـات غـير المسـددة للـدول الأعضـاء الـتي لم تـف بالتزاماـا المالي - ١٨

الرصيـد غـير المرتبـط بــه البــالغ إجماليــه ٠٠٠ ٢٧٢ ٦٥ دولار (صافيــه ٣٠٠ ٨٦٠ ٥٧ دولار) فيمــا يتعلــق بــالفترة المنتهيــة في ٣٠ حزيــران/ 

يونيه ٢٠٠٠، وفق الخطة الواردة في الفقرة ١٧ أعلاه؛ 

تؤكد أنه لن تمول أي بعثة لحفظ السلام باقتراض أموال من بعثات عاملة أخرى  في مجال حفظ السلام؛  - ١٩

 __________

انظر القرار ٥/٥٥ باء.  (٥)
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تشـجع الأمـين العـام علـى مواصلـة اتخـاذ تدابـير إضافيـة لكفالـة سـلامة وأمـن جميـع الأفـراد المشـاركين في البعثـة تحــت  - ٢٠
رعاية الأمم المتحدة؛ 

تدعـو إلى تقـديم تبرعـات إلى البعثـة، نقـدا وفي شـكل خدمـات ولـوازم تكـون مقبولـة للأمـــين العــام، علــى أن تــدار،  - ٢١
حسب الاقتضاء، وفقا للإجراءات والممارسات التي حددا الجمعية العامة؛ 

تقـرر أن تـدرج البنـد المعنـون ”تمويـل بعثـة الأمـم المتحـدة لـلإدارة المؤقتـة في كوسـوفو“ في جـــدول الأعمــال المؤقــت  - ٢٢
لدورا السادسة والخمسين. 

الجلسة العامة ١٠٣ 

١٤ حزيران/يونيه ٢٠٠١ 

 

 

              المرفق         
ترتيبــــات خاصــــة فيمـــا يتعلق بتطبيق المادة الرابعة من النظام المالي للأمم المتحدة 

 

في ايـة فـترة الإثـني عشـر شـهرا المنصـوص عليـها في القـاعدة الماليـة ٤-٣، ترحـل إلى حسـابات مسـتحقة الدفـع أي التزامـات غــير  - ١

مصفـاة خاصـة بـالفترة الماليـة المعنيـة وتتعلـق بالسـلع الـتي وردـا الحكومـات والخدمـات الـتي قدمتـها وتكــــــون قـد وردت بشـأا مطالبــات، أو 

تكون مشمولة بمعدلات السـداد المقـررة؛ وتظـل الحسـابات المسـتحقة الدفـع هـذه مقيـدة في الحسـاب الخـاص بـإدارة الأمـم المتحـدة الانتقاليـة في 

تيمور الشرقية إلى أن يتم الدفع. 

وفضلا عن ذلك:  - ٢

أي التزامـات أخـرى غـير مصفـاة تتعلـق بـالفترة الماليـة المعنيـة تكـون مسـتحقة للحكومـات عـن سـلع وردـا وخدمـــات  (أ)

قدمتـها، ولكـن لم يتـم التحقـق مـن تقديمـها، وأي التزامـات أخـرى مسـتحقة للحكومـات لم تـرد بشـأا المطالبـات اللازمـة بعـد، تظـل سـارية لفـــترة 

إضافية مدا أربع سنوات، تبدأ بعد انتهاء فترة الإثنى عشر شهرا المنصوص عليها في القاعدة المالية ٤-٣؛ 

تعامل المطالبات التي تـرد خـلال فـترة السـنوات الأربـع هـذه وتقـارير التحقـق الموافـق عليـها علـى النحـو المنصـوص عليـه في  (ب)

الفقرة ١ من هذا المرفق، في حالة انطباق ذلك عليها؛ 

في ايـة فـترة الســـنوات الأربــع الإضافيــة، تلغــى أي التزامــات غــير مصفــاة، ويــرد الرصيــد المتبقــي حينئــذ مــن أي  (ج)

اعتمادات محتفظ ا لهذا الغرض. 

 


